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Когда заходит речь о театре Ира- Элемент пародии и сатиры, всегда
5 и р  вознакает представле- составляющий specific urn народного
Яне о хорошо известных иоаанстам -
религиозных мистериях <тэ», <зие> представлен и и кукольных-
х массовых траурных процессиях, представлениях. В них высмеиваются 
происходивших еще недавно в деся- ханжество я  жадность духовенства, 
тый день месяца Мохаррема. Касать- подвергаются насмешкам европейцы, 
ся этих театральных жанров, а гак- к  кукольному театру близко при­
нте молодого театра Ирана, создающе- мыкает театр передвижных картлн, 
гося сейчас в стране под влиянием носящий название «Шэхр-е ферэнг» 
западноевропейского, я не буду. Эта — «Заграничный город». У нас нет 
статья ставит целью ознакомить та- оснований предполагать, что этот те- 
тателя с самобытным народным те- атр В0з НіІК в Иране из театра марно-

TfiA nn^?«Mê OT0 Ираяа- неток, подобно тому, как некогда
ввнояные виды народного театра, южнорусский раек вышел из вертепа 

и вУюЩйе сейчас пли бытовав- Название театра скорее указывает на 
недавнето времени, состав- его иноземное происхождение. «Шэхр-

Л®°Л. ® Тр маРионеток -  «Хэимэ- е ферэнг» представляет небольшой
шеб-оазн», театр типа гиньоль, назы- металлический ящик с тремя увели-

_е“ ы 1 ‘ Пэхлэван нэчзль», комедия- чнтельными стеклами в передней 
фарс и театр передвижных картин. для зрителей. Внутри ящн-

Артисты нарезного театра, называ- ка укреплены два вала. Раешник 
емые «люти», составляли раньше осо- медленно перематывает свнток с кар- 
^ Р ...?г.І <ЗВ̂ Ю °Ргани’̂ 11І'ию’ возглав- танамн с одного вала на другой, на­
лившуюся старшиной — «люти-ба- распев давая об’яснения показывае­
шь*- Организации этой больше не Мьгм картинам. В райке демонстри- 
существует, но старая цеховая тра- руютея лубочные картины работы 
дацня сохранилась среди артистов, местных художников, изображающие 
строго соблюдающих правила взаимо- СЦеЕы из жизни имамов, и олеогра- 
отношеннй друг с другом. Артисты фин европейского происхождения, 
народного театра подразделяются на Об’яснения к картинам примитивны 
две группы: «высшую», в которую по содержанию и элементов социаль- 
входят артисты кукольного театра. яой сатиры не заключают, 
сказочники и фокусники, и «низ- Другой распространенный жанр на­
шу»», которую составляют заклина- родного театра Ирана — комвдия- 
тели змей, вожаки животных и ра- фарс. Происхождение этого театраль- 
ешпики. Ремесло <люти» переходит Ht>ro жанра следует искать в так на- 
часто от отца к сыну, причем нови- зываемом «тэглид-е», т. е. в комиче- 
чок всегда начинает свою артлстиче- ском имитировании чужих движений 
скую карьеру с амплуа ученика Исполнитель тэглид’а, называвшийся 
(«шагерд»). Между артистами народ- «могзплед», или «тэглидчи», прини- 
вого театра, как некогда у средневе- Мал когда-то участие в выстѵпленн- 
ковых гисгрионов, нет резкого раз- ях танцоров и скоморохов н нзобра- 
граничения по жанрам и амплуа. жал в карикатурной форме их дан- 
В одном артисте нередко соединяет- жения. к ^о гэл л ед ’у восходит н ам- 
ся кукольник, фокусник и сказоч- ПЛуа аКтера в комедии-фарсе, даю-

___ . щего карикатурное изображение ти-
Совремеиный кукольный театр тн- пов населения разных прой&нций 

па гиньоль сделался теперь стацно- j jpaHa
парным. Его сценическая площадка Комедийные труппы, итравшне 
находится на верху укрепляемой на ранЬШе во многих крупных городах 
земле палатки. Единственная разы- Ирана, сейчас отмирают. Мои наблю- 
грываемая в нем пьеса — «Пэхлэван деаия относятся к тегеранскому теат- 
кэчэль» «Плешивый богатырь» — ру, основателем н режиссером которо- 
передала свое название театру. Со- го является Мирза Хосейн Моайед. 
держание пьесы таково: Пэхлэван Труппа Моайеда, не имеющая своего 
влюбляется в красавицу Сэрв-е Наз- постоянного помещения и часто пе- 
ханум. Девушка отвечает ему взаим- рекочевывающая из одного квартала 
ностью, но перед влюбленными воэ- Тегерана в другой, состоит из акге- 
никает ряд препятствий в лице ров-любителей — ремесленников х 
братьев Сэрв-е Наз двух страш- н елм х  торговцев тегеранского база- 
ных дивов и их матери — старой ра.
колдуньи Вэрвэрэ. Пэхлэван с ними
сражается и убивает их. После этого
Оэрв-е Наз соглашается стать его же­
ной. Происходит свадьба. У Сэрв-е I
Наз родится девочка. Действие за­
канчивается празднованием рожде­
ния ребенка.

Представление театра марионеток, 
называемого «Хэймэ-шэб-бази», про­
исходит на уровне земли, в вырезе, 
сделанном в нижней части палатки.
Число действующих лиц, по сравне­
нию с театром «Пэхлэван кэчэль», на­
считывающем едва 8—10 фигур, очень 
велико н достигает 70—SO персона­
жей. В Хэймэ-шеб-бази ставится то­
же только одна пьеса — «Шах Се­
лим», представлявшая когда-то, no- 
видимому, сатиру на турецкого сул­
тана Селима, нанесшего иранцам по­
ражения в 1514 году. В ней пароди­
руется аудиенция при дворе шаха 
Селима в присутствии английского и 
русского посланников, торжествен­
ность которой беспрестанно наруша­
ется шутовскими и непристойными 
выступлениями отдельных персона­
жей.

Стин из эффектов представления-— 
непрерывное появление новых дейст­
вующих лиц и техническое совершен­
ство исполняемых ими акробатиче­
ских и хореографических номеров. В 
драматургическом отношения пьеса 
очень примитивна: она состоит из ря­
да сцен., в большинстве случаев ме­
жду собой ничем не связанных. В 
пьесах обоих театров точное отраже­
ние получают бытовые и фольклор­
ные элементы. Зритель присутствует 
при церемониях, связанных со свадь­
бой щ  рождением ребенка, отправле­
нии правосудия, выступлениях улич­
ных артистов, упражнениях акроба­
тов, жонглеров и атлетов и разнооб­
разных национальных танцах.

Небольшая изменяемость соци­
ально-бытовых условий в феодальном 
Иране привела в известной стабиль­
ности тематики пьес. Так, например, 
содержание пьесы «Пэхлэван кэ­
чэль», показывавшейся в Тегеране в 
1927 году, в основном совпадает е 
пьесой, описанной английским путе­
шественником Onseley около 125 лет 
назад. Длительное существование на­
считывает и пьеса «Шах Селим». Од­
нако эта стабильность относится 
лишь к  сюжетному стержню.

Специфическим, местным колори­
том отмечены пьесы, разыгрываемые 
в  разных тородах Ирана. Кукольный 
театр никогда яе был оторван от дей­
ствительности -и откликался на со­
бытия общественно-политической жи­
зни. С течением времени в представ­
ления вводятся новые персонажи к  
происходит модернизация театраль- 
к ы х  аксессуаров.

Пьесы театра — творчество всей 
группы. Режиссер пишет сценарий, 
дальнейшая разработка которого про­
изводится совместно с актерами. От­
сутствие твердо фиксированного тек­
ста дает широкий простор для импро­
визации. В комедии имеется ряд  об­
разов, переходящих из одного пред­
ставления в другое н превратившихся 
почти в постоянные маски, например: 
нетр-слуга, отличающийся большой 
подвижностью, находчивостью и ост­
роумней (персонаж этот имеется и 
в кукольном театре Ирана), тюрок и 
так называемый глуповатый юноша- 
простак. Исключительно хорошо ис­
полняются женские роли актерами- 
мужчинами.

Влияние балаганного театра сказы­
вается на приемах игры, заключаю­
щих иногда черты утрированной па­
родии и элементы пантомимы, при­
страстии к каламбурам и на взаимо­
отношениях актеров и зрителей. Вли­
яние кукольного театра выражается 
в наблюдающейся временами автома­
тичности движений и жеста артистов: 
при передаче, например, чувства 
страха, изображаемого постепенным 
приподниманием на носки артиста, 
внушающего страх, или в походке 
стариков, напоминающей движения 
управляемых нитками кукол.

Народный театр Ирана, в силу 
свойственного ему сатирического ха­
рактера, должен был подвергаться 
преследованиям со стороны господ­
ствующих классов и духовенства. Ин­
тересный пример этого представляет 
сохранившаяся в соборной мечети 
Лахиджана надпись — указ шаха 
Солтан Хосейна, датированная 1694 г. 
В указе запрещается жителям зани­
маться устройством различного рода 
зрелищ л  увеселений.

Сейчас в Иране наблюдается быст­
рое исчезновение всех видов народ­
ного театра. В связи с этим возни­
кает вопрос: должна ли считаться 
законченной роль самобытного на­
родного театра, насчитывающего бо­
лее чем тысячелетнее существование, 
или же имеются предпосылки для его 
дальнейшего развития. Мне кажется, 
что накопленный веками опыт кол­
лективов комедийных актеров может 
быть с успехом перенесен в создаю­
щийся новый театр Ирана.

Р. А. ГАЛУНОВ 
— делегат конгресса 
иранского искусства

Коллекции московских музеев ка 
выставке иранского искусства в 
Ленинграде. Ваза, покрытая пю- 
етровой росписью, из г. Рея. 
X III в. (Из Государственного му­

зея восточных культур).


